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Reise’i «Rasputin» ning täna-
vu kevadel esietendunud Alek-
sandr Sergunini «Doctor Ha-
ass», mis põhineb rahvusvahe-
liselt tuntud dissidendi Ljud-
mila Ulitskaja libretol. Barok-
kooperit pole ma tõesti teinud. 
Olen selle jätnud tulevikuks. 
Osalt ka sellepärast, et Vene-
maal on barokk-kultuuri suh-
tes teatav tõrge – see on kuida-
gi liiga katoliiklik vene inime-
se jaoks. Barokk ooper, mis pole 
muud kui 18. sajandi popmuusi-
ka, eeldab 21. sajandil väga in-
telligentset publikut.

Kas teil on seoses ooperiga veel jä-

rel mingeid unistusi?

Ma tahaksin töötada ainult 
nende lauljatega, kes on väga 
andekad, kes suudavad minu-
le kui lavastajale midagi anda, 
teha minu tööd palju huvitava-
maks ning avada minus uusi 
külgi. Minu suur unistus on te-
ha Helikonis lavastus koos laul-
jannaga, keda ma jumaldan – 
Cecilia Bartoliga. Mul on olnud 
õnn ja rõõm teha koos temaga 
üks suur teatraliseeritud gala-
kontsert, kuid väga tahaks koos 
ka lavastust teha. 

Kas te tajute, et peale on tulemas 

ning otsapidi juba tulnud uus gene-

ratsioon ooperilavastajaid, kelle 

hulgas annavad tooni filmi ja sõna-

teatri taustaga inimesed? Milline on 

teie suhe nendega?

Ooperirežii on tänapäeval muu-
tunud ning see kaldub üha 
enam klipinduse ja disainerlu-
se poole. Kahjuks huvitab tä-
napäeva noori lavastajaid pea-
miselt lavastuse väline vorm. 
Draama- ja filmitaustaga lavas-
tajatel on lisaks erinevatele töö-
meetoditele ka natuke teistsu-
gune arusaam tööst materjali-

ga. Ooperilavastaja jaoks peaks 
olema kõige olulisem allikteose 
muusikalise dramaturgia ava-
mine, helilooja mõtete täpne 
tõlgendus ning töö solistidega. 
Kuid selleks on möödapääsma-
tu omada muusikalist haridust.

Täiesti nõus. Olen ooperist kirjuta-

des pidanud korduvalt vajalikuks 

neile mitte nii väga vähetähtsate-

le asjadele tähelepanu juhtida. Mi-

nu tähelepanekute kohaselt saavad 

sõnateatri taustaga lavastajad pä-

ris hästi hakkama väikestel lavadel 

kammerteostega, kuid kaotavad 

silmatorkavalt sageli lavastusliku 

fookuse, rütmi ja stiili, kui teos ise 

tingib rohkem mastaapi ning seal-

hulgas ka suurt lava.

Helikoni teatris toimub alates 
2013. aastast rahvusvaheline 
noorte ooperilavastajate kon-
kurss «NANO-opera», mis on 
täiesti ainulaadne maailmas. 
Noored (alla 35-aastased – A. 
L.) lavastajad töötavad publi-
ku ees ning rahvusvaheline žü-
rii hindab neid. Ja seal on ala-
ti hästi välja tulnud draamala-
vastajate puudujäägid. Kui la-
val laulavad kaks inimest duet-
ti, saavad sõnateatri tausta ja 
koolitusega lavastajad enamas-
ti hakkama, ja seda ka veel siis, 
kui kolmas tegelane peaks juur-
de tulema. Aga kui lavale ilmub 
koor, muutub selline lavastaja 
abituks – ta hakkab välja mõt-
lema viisi, kuidas koori ära pei-
ta, hakkab kavaldama, kuna ei 
tea, mida kõigi nende inimeste-
ga peale hakata. 

Kas te ise olete ooperiinimesena 

draamat lavastanud?

Mind on tihti kutsutud, eelkõi-
ge just Sovremennikust, aga 
ma pole vastu võtnud. Mulle 
meeldib töötada just ooperis. 

Draamateater ei paku mulle 
pinget, see tundub mulle eba-
ausa kunstivormina, kuna seal 
on liiga palju ruumi improvi-
satsiooniks. Seal puudub muu-
sikaline tekst, millega ma olen 
harjunud.

Olete alates 1996. aastast õpeta-

nud Venemaa Teatrikunsti Akadee-

mia muusikateatri teaduskonnas, 

2008. aastast professorina. Milline 

on teie peamine sõnum oma õpilas-

tele kunsti ja loovust puudutava-

tes küsimustes?

Ma koolitan akadeemias ooperi-
lavastajaid ja lauljaid. Kui laul-
jal on looduse poolt antud hää-
leanne, siis kõike ülejäänut an-
nab juurde õpetada. Kuid lavas-
tajatega on teisiti – lavastajaks 
pole kedagi võimalik õpetada. 
Ning seega ma võtan end sel-
les töös nagu abistavat elemen-
ti, inimest, kes võib neile näida-
ta proovide läbiviimise tehni-
kat, planeerimist ja mõtete tek-
kimise tehnikat, kuid edaspidi-
ne sõltub juba inimesest endast. 
Usun, et lavastaja õpib eelkõi-
ge sellest, mis teda ümbritseb: 
elust, teistelt lavastajatelt, diri-
gentidelt, heliloojatelt...

Istume ja räägime seda juttu Esto-

nia teatri valges saalis. Milline pais-

tab Estonia Moskva poolt vaadatu-

na?

Estonia teater on väga eriline. 
Teil on siin traditsioon, mida po-
le isegi enamikus Euroopa suur-
tes ooperimajades. Estonias on 
hoitud tõelistest professionaali-
dest koosnevat püsitruppi, mit-
te nagu paljudes teistes ooperi-
majades, kus solistid kutsutak-
se üle maailma kokku vaid ühe 
konkreetse lavastuse või eten-
duse tarbeks ning lastakse siis 
jälle minema. 

Juba esimese Eesti Vabarii-
gi ajast on Estonia teatril olnud 
suurepärased dirigendid, pü-
sitrupp, põnev repertuaar, fan-
tastilised solistid. Kes siin kõik 
on olnud: Tiit Kuusik, Georg 
Ots, Anu Kaal, Margarita Voi-
tes ja paljud teised. Ning mui-
dugi minu lemmikbass – Teo 
Maiste, kes on nagu Šaljapin.

See jutt kõlab justkui natuke mine-

vikuvormis. Kas te arvate, et see 

kõik on nüüd kadunud?

Te provotseerite mind! Jah, ma 
arvan, et asjad on natuke muu-
tunud. Ma ei saa aru, miks Esto-
nia teater ei kasuta rohkem oma 
lauljaid, miks ostetakse sage-
li suur osa solistidest sisse, kus-
juures need külalised pole sageli 
teatri enda solistidest üldse pa-
remad. Solistide ansambel on Es-
tonia teatris kahjuks väga väi-
keseks kuivanud. Pikemas pers-
pektiivis võib see olla trupi surm. 

Minu meelest on meil nii Estonia 

teatris kui Eesti muusikateatris laie-

malt see probleem, et pole enam 

kohalikku päritolu ooperilavastajaid, 

ammugi mitte väljaõppinud ooperi-

lavastajaid. Kirjutasin sellel teemal 

paari aasta eest pikema artikli «Oo-

perilavastajast on Eestis kujunemas 

importkaup» (Sirp 28.08.2014).

Jah, see on isegi veel suurem 
probleem.

Mis te pakute, kes on see lavasta-

ja, kelle töid on eestlased viimase 

paarikümne aasta jooksul kohalikel 

lavadel kõige enam näinud?

Neeme Kuningas.

Ei. See lavastaja on Dmitri Bertman. 

Viimase 20 aasta jooksul on minu 

andmetel Eestis mängitud vähe-

malt 21 Bertmani lavastust, neist 

kuus on lavastatud siinses kahes 

ooperimajas, ülejäänud on olnud 

Helikoni ooperiteatri gastrollid. Kus-

juures väga intensiivse Bertmani 

«meistriklassi» tunnistajateks sai-

me olla aastatel 2005–2014, kui 

kümne aasta jooksul etendus Ees-

tis koguni 18 Bertmani lavastust.

Jah, ma olen siin tõesti palju 
lavastanud ning käinud. Ma 
olen Eestis juba nagu oma ini-
mene. Täna, kui Estoniasse tu-
lin, tervitasid mind kõik nagu 
oma töötajat. See kõik on mi-
nu jaoks väga eriline. Ma arvan, 
et pole vist ühtegi lähiminevi-
ku või praeguse aja professio-
naalset Eesti ooperilauljat, kel-
lega ma poleks koos töötanud...

Estonia ja Helikoni kultuurivahetu-

se raames etendub 13. ja 15. ok-

toobril Estonias Helikoni trupi ette-

kandes ning teie lavastuses Niko-

lai Rimski-Korsakovi «Tsaari mõrs-

ja». See esietendus juba 1997. aas-

tal ning võitis Venemaa kõrgeima 

teatripreemia Kuldne Mask parima 

lavastuse kategoorias. Eesti pub-

lik sai seda esimest korda näha 

2008. aasta Pärnu ooperipäevadel. 

Mis on olnud selle lavastuse pi-

kaealisuse saladus?

«Tsaari mõrsja» tegelased on 
Shakespeare’i kangelaste kaas-
aegsed. Ja kired vohavad siin 
nagu Shakespeare’i teostes: ar-
mastus, korruptsioon, ahnus, 
mürgitamine, kättemaks jne. 
Oma lavastuses kasutasin ma 
laterna magica efekti: tumedad 
dekoratsioonid, tumedad kos-
tüümid... Kõik kontsentreerub 
siin lähiplaanidele nagu kinos. 
Aga see on võimalik vaid so-
listidega, kes pole mitte ainult 
head lauljad, vaid ka artistid. 

Näitlejatöö on siin esiplaanil 
ning lauljatega, kes pole näitle-
jatena rohkemat kui keskpära-
sed, sureks etendus kiiresti. Ar-
van, et see lavastus on olnud 
nii kaua repertuaaris eelkõige 
tänu suurepärastele solistide-
le, keda on vahetunud juba mit-
me ansambli jagu. Et lavastus 
püsib 19 aastat pärast esieten-
dust ikka mängukavas, on pa-
rim kriitika.

Stseen lavastusest «Faust».  foto: harri rospu

idest koosnevat püsitruppi, mis pole väga tavaline.  foto: sander ilvest


